
Aktivitäten für Senioren

Activités pour seniors

Programm von Oktober bis Dezember 2021

Programme d'octobre à décembre 2021

OKTOBER 
Octobre

DEZEMBER 
Décembre



KALENDER / CALENDRIER
MONAT /  MOIS DATUM / DATE AKTIVITÄT /  ACTIVITÉ S./P.

O K T O B E R
O C T O B R E

Fr / Ve  01.10 Journée Internationale de la Personne Âgée (JIPA) 5
Fr / Ve  01.10 Portes ouvertes am Konviktsgaart 6Sa / Sa  02.10
Mo / Lu  04.10 Kogeneratiounszentral Kierchbierg 7
Di / Ma  05.10 Circuit UNESCO 8
Mi / Me  06.10 Iwwer den Nuebel vun der Welt 8
Do / Je  07.10 Conservatoire National de Véhicules Historiques 9
Fr / Ve  08.10 Parc Merveilleux & Zooschoul 10

MUSEUMSWOCHE / SEMAINE DU MUSÉE

Mo / Lu  11.10 MUDAM 11
Di / Ma  12.10 Lëtzebuerg City Museum 11
Mi / Me  13.10 MNHA 12
Mi / Me  13.10 Casino Luxembourg 12
Do / Je  14.10 Lëtzebuerg City Museum 13
Mo / Lu  18.10 Spillnomëtteg 13
Di / Ma  19.10 Hierschtiessen 14
Mi / Me  20.10 De Vago Plang 1967 - 1991 14
Do / Je 21.10 Kogeneratiounszentral Kierchbierg 15
Fr / Ve 22.10 OUNI 15
Mo / Lu 25.10 Konferenz: Bachblüten 16
Di / Ma 26.10 Hierschtiessen 17
Mi / Me 27.10 Klierf a Family of Man 17
Do / Je 28.10 Circuit UNESCO 18
Fr / Ve 29.10 Golf de Luxembourg Belenhaff 18

N O V E M B E R
N O V E M B R E

Di / Ma  02.11 Naturmusée 19
Do / Je  04.11 MNHA 20
Fr / Ve  05.11 Buurschter Schlass 20
Mo / Lu  08.11 Atelier Bachblüten 21
Di / Ma  09.11 Cité Judiciaire 22
Do / Je  11.11 Matelas Stoll 23
Di / Ma  16.11 Cité Judiciaire 23
Mi / Me  17.11 Bingo 24
Do / Je  18.11 Casino Luxembourg 24
Fr / Ve  19.11 Vitarium Luxlait 25
Di / Ma  23.11 Adventskränz 25
Fr / Ve  26.11 Abtei Neimënster 26
Mo / Lu  29.11 Tréier 26

D E Z E M B E R
D E C E M B R E 

Mi / Me  01.12 Duchfabrik 27
Do / Je 02.12 Liesung mam Alain Atten 28
Fr / Ve  03.12 City promenade by night 28
Mo / Lu  06.12 MUDAM 29
Di / Ma  07.12 Chrëschtiessen 30
Mi / Me  08.12 Voyages Emile Weber 31
Do / Je  09.12 Chrëschtiessen 32
Fr / Ve  10.12 Naturmusée 33
Di / Ma  14.12 Tramsmusée 33
Mi / Me  15.12 Lëtzebuerg City Museum 34
Do / Je  16.12 Krëschtconcert am Konviktsgaart 34
Fr / Ve  17.12 Metz 35
Mo / Lu  20.12 Luxembourg Science Center 36
Mi / Me  22.12 Philharmonie 37
Do / Je  23.12 Lëtzebuerg City Museum 37
Mo / Lu  27.12 Franziskanerklouschter 38
Di / Ma  28.12 Raclette am Konviktsgaart 39
Mi / Me  29.12 MUDAM 39

In luxemburgischer Sprache
En langue luxembourgeoise

In französischer Sprache
En langue française

In deutscher Sprache
En langue allemande

Für Rollstuhlfahrer und Personen  
mit Gehhilfen geeignet
Accessible aux personnes en chaise roulante  
ou utilisant un déambulateur

NICHT für Rollstuhlfahrer und Personen  
mit Gehhilfen geeignet
NON accessible aux personnes en chaise  
roulante ou utilisant un déambulateur

Fußmarsch
Marche à pied

Kostenlose Teilnahme
Participation gratuite

Preis
Prix

Uhrzeit und Treffpunkt
Heure et lieu du rendez-vous

Bus: Linie, Bushaltestelle
Bus : ligne, arrêt

Tram: Haltestelle
Tram : arrêt

5 Stunden und mehr
5 heures et plus

2 bis 4 Stunden
2 à 4 heures

Mittagessen (Getränke nicht inbegriffen)
Déjeuner (boissons non incluses)

Intergenerationelles Projekt
Projet intergénérationnel 

Inklusion
Inclusion

Festes Schuhwerk
Chaussures solides

Rechnung wird per Post zugestellt 
Facture envoyée par courrier

Übersetzung
Traduction

Info
Info

Achtung
Attention

BEDEUTUNG DER SYMBOLE
SIGNIFICATION DES SYMBOLES

Votre fidèle compagnon
Téléalarme 

Une solution de sécurité 24h/24  
et 7j/7, à la maison et à l’extérieur.  
En cas de chute ou de malaise,  
il vous suffit d’appuyer sur le bouton rouge.  
Découvrez dès maintenant nos différents  
dispositifs adaptés à vos besoins.

Infos :  T. 4796-2757   
telealarme.vdl.lu  |  servsenior@vdl.lu   

Suivez-nous    

Les photos sont non contractuelles et sujettes à modification sans préavis.
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Le monde du numérique qui occupe une place de 
plus en plus importante dans notre société est 
considéré par bon nombre de seniors comme une 
terre inconnue qu’ils n’osent pas explorer. En cette 
journée internationale des personnes âgées, la 
journée d’information « Bienvenue dans le monde 
numérique » a pour vocation d’inviter les seniors  
à s’ouvrir à ce nouvel univers. De nombreux stands 
leur permettront de découvrir concrètement 
des domaines d'application des technologies 
numériques tels que les services e-banking ou 
e-shopping. Ce sera aussi l’occasion idéale pour 
se renseigner par exemple sur le dossier de santé 
électronique ou encore la sécurité en ligne.  
De même, la journée permettra aux seniors de 
s'informer sur l’offre de formations en matière de 
nouveaux médias. Pour le volet pratique, des ex-
perts seront sur place pour répondre à toutes les 
questions sur les smartphones, tablettes et ordi-
nateurs portables.

09:00 - 16:00  
Centre Culturel Bonnevoie
2, rue des Ardennes
L-1133 Luxembourg

Linien / Lignes :    
Bushaltestelle / Arrêt :  Léon XIII

Für weitere Informationen, kontaktieren Sie den Service Seniors.
Pour de plus amples renseignements, contactez le Service Seniors.

Die digitale Welt erscheint vielen Senioren wie 
ein Buch mit sieben Siegeln, an das sie sich nicht 
richtig herantrauen.  Am internationalen Tag der 
älteren Menschen soll der Infotag „Willkommen 
in der digitalen Welt” den Senioren die Gelegen-
heit geben, diese kennenzulernen. An zahlreichen 
Ständen bietet sich Ihnen die praktische Möglich-
keit, digitale Applikationen wie Online-Banking 
oder Online-Shopping zu entdecken. Darüber hi-
naus können Sie sich über verschiedene Themen 
wie die elektronische Gesundheitsakte oder die 
Sicherheit im Netz informieren. Wissenshungrige 
Senioren bekommen Auskunft über Kursangebote 
im Umgang mit neuen Medien. Zudem sind  
Experten vor Ort, um jede Menge Praxis-Tipps 
und konkrete Antworten zu Smartphones, Tablets 
oder Laptops zu geben.

Journée Internationale  
de la Personne Âgée (JIPA)
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    WICHTIGE  
INFORMATIONEN

Es ist jederzeit möglich, dass Aktivitäten  
abgesagt werden oder es zu Änderungen kommt.

Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass alle  
Teilnehmer zu Beginn schriftlich ihr Einverständnis  
mit den geltenden Hygienemaßnahmen erklären  
müssen. 

Verhaltensregeln:  

   Achten Sie auf einen Mindestabstand von zwei  
Metern zu anderen Personen.

    Während den  Aktivitäten besteht Maskenpflicht.  
Alle Teilnehmer müssen ihre eigene Maske  
mitbringen.

    Die Desinfektion der Hände vor Beginn der  
jeweiligen Aktivität ist obligatorisch.

   Teilnehmer, die positiv auf COVID-19 getestet  
wurden, sind verpflichtet, den Service Seniors  
umgehend darüber zu informieren.  
Die diesbezüglichen Informationen werden  
selbstverständlich vertraulich behandelt. 

Bitte informieren Sie den Service 
Seniors falls Sie in Ihrer Mobilität 
eingeschränkt sind. 

    
 

INFORMATIONS  
IMPORTANTES

Les activités peuvent être annulées ou adaptées à 
tout moment.

Nous tenons à vous informer qu’en début de toute 
activité, chaque participant doit signer un formulaire 
moyennant lequel il s’engage à respecter les consignes 
d'hygiène.

Règles à respecter : 

   La distance sociale de 2 mètres est à respecter.

   Le port du masque est obligatoire lors des activités.  
Chaque participant est censé amener son propre 
masque. 

   La désinfection des mains au début de l’activité est 
obligatoire.

   Chaque participant s’engage à informer immédia-
tement le Service Seniors en cas de test positif à la  
COVID-19. Ces informations seront traitées de  
manière confidentielle et contribuent au respect  
des règles de sécurité liées à la COVID-19.

 

Veuillez prévenir le Service  
Seniors en avance en cas de  
mobilité réduite. 

Ihre Anmeldung ist verbindlich und verpflichtet Sie am 
angekündigten Tagesprogramm teilzunehmen.

Programmänderungen sind immer möglich. Wenn die 
Mindestteilnehmerzahl nicht erreicht wird, behalten 
wir uns das Recht vor, eine Aktivität abzusagen.

Wir bitten Sie, pünktlich zu erscheinen.

Votre inscription est contraignante et vous engage de 
participer au programme prévu.

Des changements de programme sont toujours  
possibles. Au cas où le nombre minimal de participants 
n’est pas atteint, nous nous réservons le droit d’annuler 
l’activité en question.

Nous vous prions d’être à l’heure.

Bitte geben Sie uns frühestmöglich 
Bescheid, wenn Sie eine Aktivität nicht 
wahrnehmen können.

Au cas où vous êtes empêché de partici-
per à une activité, veuillez nous prévenir 
dès que possible.
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13:45

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Coque 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
27.09.2021

Aufgrund des Wachstums des Kirchbergs und  
der damit verbundenen allgemeinen Erhöhung 
der Nachfrage nach thermischer Energie hat  
LuxEnergie 2016 den letzten effizienten und 
ökologischen Ausbau seiner Energiezentrale 
durchgeführt. Seit der Fertigstellung dieser Aus-
bauphase 2017 wird der Großteil der Heizwärme 
mittels Biomasse, genauer gesagt Holzpellets, 
produziert. Während der Nachfragespitzen 
werden die mit Erdgas betriebenen Blockheiz-
kraftwerke und die Brennwertkessel in Betrieb 
genommen um der Nachfrage der Kunden nach-
zukommen.

LuxEnergie a réalisé en 2016 la transformation 
efficace et écologique de sa centrale d’énergie 
en raison du développement du Kirchberg et de 
l’augmentation de la demande en énergie ther-
mique. Depuis la mise en place de cette phase 
de construction en 2017, la plus grande partie de 
l'énergie est produite par biomasse, plus précisé-
ment à partir de pellets de bois.

Lors des pics de demandes, les modules de cogé-
nération et les chaudières à condensation au gaz 
naturel sont mises en service pour couvrir  
les besoins des clients.

Kogeneratiounszentral Kierchbierg

Konviktsgaart 
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

2 Gänge Menü (Anmeldung obligatorisch) 
Menu 2 plats (Inscription obligatoire)

16 €

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung täglich von 14:00 - 20:00. 
Inscription tous les jours de 14h00 - 20h00.  
T: 250 650-1

Tage der "offenen Tür" im Konviktsgaart,  
eine Einrichtung für betreutes Wohnen  
für Personen über 65 Jahre. 
An diesen zwei Tagen haben Sie die Möglichkeit, 
die renovierten Wohnungen und die Zimmer  
für Kurzzeitaufenthalte zu besichtigen.

Für die Besichtigung und das Mittagessen ist eine  
Anmeldung erforderlich. 

Journées « portes ouvertes » au Konviktsgaart, 
logement encadré pour personnes ayant  
dépassées les 65 ans. 
Durant ces deux jours, vous avez la possibilité  
de visiter les appartements rénovés et les 
chambres court séjour. 

L'inscription est obligatoire pour la visite  
et le déjeuner. 

Portes ouvertes  
am Konviktsgaart
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Pierre Puth präsentiert einen satirischen Exkurs 
über die luxemburgische Nationalität, von Graf 
Siegfried bis Lex Roth und von Melusina bis Lea 
Linster. Musikalisch wird er von Paul Dahm  
begleitet.

Pierre Puth présente une digression satirique sur 
la nationalité luxembourgoise allant du comte 
Siegfried à Lex Roth et de Melusina à Lea Linster. 
L'accompagnement musical est assuré par Paul 
Dahm.

13:45  
Luxembourg City Tourist Office
30, place Guillaume II
L-1648 Luxembourg

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!   
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
28.09.2021

15:00  
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

Kaffee und Kuchen à la carte
Café et gâteau à la carte

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
29.09.2021

Der UNESCO Rundgang führt Sie durch die beein-
druckenden Überreste der Befestigungsanlagen 
und Altstadtviertel der Stadt, die seit 1994 auf 
der Liste des UNESCO Weltkulturerbes  
aufgelistet sind. 

Le circuit UNESCO vous fera découvrir les vestiges 
impressionnants des fortifications et des vieux 
quartiers de la ville qui figurent depuis 1994 sur la 
liste du patrimoine mondial de l’UNESCO.

Iwwer  
den Nuebel  
vun der WeltCircuit UNESCO

09:00  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

25 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
30.09.2021

Vormittag: Ausstellung "100 Joer motoriséiert 
Landwirtschaft zu Lëtzebuerg". Das Conservatoi-
re National de Véhicules Historiques lädt Sie ein, 
in die Geschichte dieses historischen Wandels 
einzutauchen und Zeuge der ersten Ausstellung 
zu werden, welche sich auf rein in Luxemburg  
genutzte Maschinen konzentriert.  

Mittagessen

Matin : Exposition sur « 100 ans d'agriculture 
motorisée au Luxembourg ». Le Conservatoire 
National de Véhicules Historiques vous invite à 
vous plonger dans l'histoire de ce changement 
historique et à assister à la première exposition 
consacrée aux machines fonctionnant uniquement 
au Luxembourg. 

Déjeuner

Conservatoire National  
de Véhicules Historiques
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09:15  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

À la carte

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk! 
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis  / Inscription jusqu’au  
01.10.2021

Vormittag: Geführte Besichtigung durch den Tier-
park, der rund 200 Tierarten aus der ganzen Welt 
beherbergt. Beobachten Sie die Tiere (Pinguine, 
Erdmännchen, ...) bei einer Fütterung und werfen 
Sie einen Blick hinter die Kulissen des Parks.

Mittagessen

Nachmittag: zur freien Verfügung

Matin : Visite guidée à travers le parc animalier qui 
héberge quelque 200 espèces animales provenant 
du monde entier. Observez les animaux (pingouins, 
suricates, ...) pendant la distribution de nourriture 
et jetez un coup d'oeil derrière les coulisses du 
parc.

Déjeuner 

Après-midi : temps libre

Parc Merveilleux & Zooschoul

13:45  
Musée d’Art Moderne Grand-Duc Jean
3, Park Dräi Eechelen
L-1499 Luxembourg

 
Tramhaltestelle / Arrêt :  
Philharmonie Mudam

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
04.10.2021

Die Austellung "Post-Capital" zeigt Skulpturen, 
Gemälde, Fotografien, Videos und Aufführungen, 
die sich Themen der zeitgenössischen Ökonomie 
widmen.

L’exposition « Post-Capital » réunit un ensemble 
de sculptures, peintures, photographies, vidéos  
et performances qui traîtent des réalités  
économiques contemporaines.

MUDAM

13:45  
Lëtzebuerg City Museum
14, rue du Saint-Esprit
L-1475 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
05.10.2021

Ausstellung „Gleef dat net…!“

Verschwörungstheorien, früher und heute. 

Verschwörungstheorien sind beileibe kein neues 
Phänomen. In der Geschichte der Menschheit tau-
chen sie immer wieder auf und manche Schuldzu-
weisungen bestehen über Jahrhunderte hinweg 
bis heute.

Exposition « Gleef dat net…! »

Théories du complot, hier et aujourd’hui. 

Les théories du complot ne sont pas un phéno-
mène récent. Elles sont récurrentes dans l’histoire 
de l’humanité et certaines accusations persistent 
depuis des siècles jusqu’à nos jours.

Lëtzebuerg  
City Museum
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MUSEUMSWOCHE /  
SEMAINE DU MUSÉE
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Die Multimedia-Ausstellung "Stronger than me-
mory and weaker than dewdrops" von Karolina 
Markiewicz und Pascal Piron basiert auf zeit-
genössischer Poesie und verschmilzt mit dieser 
um aktuelle Ereignisse in der Welt, aber auch ihre 
Geschichte und Mythen auszudrücken.

L'exposition multimédia  « Stronger than memory 
and weaker than dewdrops » créée par Karolina  
Markiewicz et Pascal Piron, se fond sur et se 
confond avec la poésie contemporaine pour  
exprimer l’actualité du monde, mais aussi son 
histoire et ses mythes.

13:45  
Musée National d’Histoire et d’Art
Marché-aux-Poissons
L-2345 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
06.10.2021

09:45  
Casino Luxembourg
41, rue Notre-Dame
L-2240 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
06.10.2021

Die Austellung "Rethinking Landscape" stellt fünf 
Künstler vor, die einen neuen fotografischen Blick 
auf Landschaftsdarstellungen werfen. 

L'exposition « Rethinking Landscape » propose 
cinq postures d’artistes portant un nouveau  
regard photographique sur les représentations  
du paysage.

MUSEUMSWOCHE /  
SEMAINE DU MUSÉE

MUSEUMSWOCHE /  
SEMAINE DU MUSÉE

Casino  
LuxembourgMNHA
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13:45  
Lëtzebuerg City Museum
14, rue du Saint-Esprit
L-1475 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
07.10.2021

Die Ausstellung "Sammeln, eine heilige  
Mission...!" interessiert sich für eine der zentralen 
Aufgaben von Museen: Sammlungen aufzubauen, 
um ein vom Verschwinden bedrohtes Erbe zu  
bewahren.

L’exposition  « Collectionner, une sacrée mission... ! »  
s’intéresse à une des missions centrales des  
musées : constituer des collections afin de  
préserver un patrimoine qui risque de disparaître.

Lëtzebuerg  
City Museum

15:00 
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

Kaffee und Kuchen
Café et gâteau

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
11.10.2021

Haben Sie Lust, neue Gesellschaftsspiele kennen-
zulernen oder die großen Klassiker wiederzuent-
decken? Sie haben die Gelengenheit, Ihre Freunde 
in einem spielerischen Ambiente zu treffen und 
ein paar spannende Stunden bei einer Tasse  
Kaffee und einem Stück Kuchen zu verbringen.

Avez-vous envie d'apprendre à connaître de  
nouveaux jeux de société ou de redécouvrir les 
grands classiques ?  Ce rendez-vous est l'occasion 
de passer quelques heures captivantes avec des 
amis autour d'un jeu de plateau ou de cartes et de  
bavarder autour d'une tasse de café et d'un  
morceau de gâteau.

Spillnomëtteg
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13:45 

Arrêt tram :  Coque 

Inscription jusqu’au  
14.10.2021

14:15  
OUNI
55, rue Glesener
L-1631 Luxembourg

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Place de Paris 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
15.10.2021

LuxEnergie a réalisé en 2016 la transformation 
efficace et écologique de sa centrale d’énergie 
en raison du développement du Kirchberg et de 
l’augmentation de la demande en énergie ther-
mique. Depuis la mise en place de cette phase 
de construction en 2017, la plus grande partie de 
l'énergie est produite par biomasse, plus précisé-
ment à partir de pellets de bois.

Lors des pics de demandes, les modules de  
cogénération et les chaudières à condensation au 
gaz naturel sont mises en service pour couvrir les 
besoins des clients.

OUNI

Kogeneratiouns-
zentral  
Kierchbierg

1967 verabschiedet die Stadt Luxemburg den  
Bebauungsplan des französischen Urbanisten 
Pierre Vago. Luxemburg, europäische Hauptstadt 
und internationaler Finanzplatz, sollte im Jahr 
2000 rund 130.000 Einwohner zählen. 1991  
wurde der städtische Entwicklungsplan Vagos 
durch den Bebauungsplan von Robert Joly  
ersetzt.  
Inzwischen hatte die Oberstadt ihr Aussehen 
stark verändert.

En 1967, la Ville de Luxembourg adopte le plan 
d’aménagement général de l’urbaniste français 
Pierre Vago. En l’an 2000, Luxembourg, comme 
capitale européenne et place financière  
internationale devrait compter 130.000 habitants. 
Le plan de développement de la Ville fut remplacé 
en 1991 par celui dressé par l’urbaniste Robert 
Joly. Entretemps, la ville haute avait profondé-
ment changé.

11:45  
Pavillon, 28a, rue de Bragance
L-1255 Luxembourg

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht  
auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien  
sur demande à l'avance)

21 €

Linien / Lignes :    
Bushaltestelle / Arrêt : Merl, Athenée

Die Einschreibungsgebühren werden nicht 
zurückerstattet. Abmeldung bis zum 
28.09.2021.   
Les frais d'inscription ne seront pas rembour-
sés. Annulation jusqu'au 28.09.2021.

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
28.09.2021

14:45  
Gëlle Fra / Place de la Constitution

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!   
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
13.10.2021

Das Restaurant Pavillon empfängt Sie in der  
idyllischen Parkanlage in Merl. Verweilen Sie in 
geselliger Runde bei einem Mittagessen.

Le restaurant Pavillon vous accueille dans un 
écran de verdure dans le parc de Merl. Passez un 
moment agréable autour d'un déjeuner convivial.

De Vago Plang 
1967-1991Hierschtiessen

Der erste verpackungsfreie Bio-Markt in Luxem-
burg. OUNI heißt „ohne“ auf luxemburgisch und 
steht außerdem für „Organic Unpackaged Natural 
Ingredients“. Als umweltfreundliche Alternative 
zum herkömmlichen Supermarkt können Kunden 
bei OUNI Lebensmittel und Haushaltswaren ohne 
Verpackungen einkaufen.

La première épicerie bio sans emballages au 
Luxembourg. OUNI « Organic Unpackaged Natural 
Ingredients » signifie  « sans » en luxembourgeois. 
OUNI se pose comme une alternative écologique 
aux supermarchés conventionnels. Il est désor-
mais possible de faire ses courses sans produire 
de déchets.
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Das Restaurant Pavillon empfängt Sie in der  
idyllischen Parkanlage in Merl. Verweilen Sie in 
geselliger Runde bei einem Mittagessen.

Le restaurant Pavillon vous accueille dans un 
écran de verdure dans le parc de Merl. Passez un 
moment agréable autour d'un déjeuner convivial.

Hierschtiessen

08:30 
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

Tagesmenü / Menu du jour

15,50 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk! 
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
20.10.2021

Vormittag: Kommen Sie die schöne Stadt Clerf be-
sichtigen. Nach dem Mittagessen haben Sie die 
Möglichkeit, an einer Führung in der legendären 
Fotoausstellung "The Family of Man" teilzunehmen, 
die von Edward Steichen zusammengestellt wurde.

Matin : Venez visiter la belle ville de Clervaux. Après 
le déjeuner, vous aurez l'occasion de participer à une 
visite guidée de la légendaire exposition de photo-
graphies « The Family of Man », réalisée par Edward 
Steichen.

Klierf  
a Family of Man
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11:45  
Pavillon, 28a, rue de Bragance
L-1255 Luxembourg

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht  
auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien  
sur demande à l'avance)

21 €

Linien / Lignes :    
Bushaltestelle / Arrêt : Merl, Athenée

Die Einschreibungsgebühren werden nicht 
zurückerstattet. Abmeldung bis zum 
05.10.2021.   
Les frais d'inscription ne seront pas rem-
boursés. Annulation jusqu'au 05.10.2021.

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
05.10.2021
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Les élixirs floraux de Bach désignent un système 
de 38 essences florales inventé par le médecin  
anglais Dr Edward Bach il y a cent ans.  
Ses 38 élixirs aident à traiter les  
états émotionnels négatifs. 

Conférence : Scéance d'information sur la  
méthode, les possibilités thérapeutiques, la nature 
et l’origine des fleurs de Bach en relevant la  
simplicité de la méthode, la rendant ainsi  
accessible à tous ceux qui désirent l’apprendre.  

15:00  
Cercle-Cité  - Auditorium Cité
3, rue Genistre
L-1623 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
18.10.2021

Bei Bachblüten handelt es sich um speziell auf-
bereitete Essenzen von 38 verschiedenen Blüten, 
die vor 100 Jahren von dem englischen Arzt Dr 
Edward Bach zusammengestellt wurden. Jede 
Bachblüte hat dabei die Funktion, eine bestimmte 
negative Gefühlslage wieder ins Gleichgewicht zu 
bringen.  

Vortrag: Allgemeine Informationen über die Me-
thode der Bachblüten, ihren Ursprung, die thera-
peutischen Möglichkeiten und ihre unkomplizierte 
Anwendung, die sie für jeden zugänglich macht. 

Konferenz: Bachblüten

O
K

T
25Montag Lundi

©
 C

N
A

/R
om

ai
n 

G
irt

ge
n



Vormittag: Geführte Besichtigung der Golfanlage 
mit Blick hinter die Kulissen.

Mittagessen

14:00  
Luxembourg City Tourist Office
30, place Guillaume II
L-1648 Luxembourg

Veuillez mettre des chaussures solides !

Inscription jusqu’au  
21.10.2021

09:45 
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis

Tagesmenü

25 €

Tramhaltestelle: Faïencerie 

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!  

Einschreibung bis   
22.10.2021

Le circuit UNESCO vous fera découvrir les vestiges 
impressionnants des fortifications et des vieux 
quartiers de la ville qui figurent depuis 1994 sur la 
liste du patrimoine mondial de l’UNESCO.

Golf de  
Luxembourg  
BelenhaffCircuit UNESCO
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Geführte Besichtigung der Ausstellung:  
"Lost Ocean". 
Wenn paläontologische Forschung und digitale 
Technologien aufeinandertreffen, verwandelt sich 
eine Fossilienausstellung in einen uralten Ozean 
voller ausgestorbener Kreaturen. Entdecken Sie 
die fossilen Schätze der Region aus einer ganz 
neuen Perspektive und tauchen Sie ein in die Welt 
der jurassischen Seeungeheuer. Entdecken Sie 
unser Pop-up-Labor innerhalb der Ausstellung 
und die laufenden Forschungsarbeiten im  
Museum. 

Visite guidée de l'exposition : « Lost Ocean ». 
Quand la recherche paléontologique et les  
technologies numériques s'unissent, une  
exposition de fossiles se transforme en un ancien 
océan regorgeant de créatures éteintes.  
Explorez les trésors fossiles de la région sous  
un angle tout à fait nouveau et plongez dans  
le monde des monstres marins jurassiques.  
Découvrez notre laboratoire pop-up au sein de  
l'exposition et les travaux de recherche en cours 
au musée. 

13:45  
Musée National d'Histoire Naturelle
25, rue Münster
L-2160 Luxembourg

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Stadgronn Bréck

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
26.10.2021

Naturmusée
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09:45  
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

16 €

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Limitierte Plätze / Places limitées

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
18.10.2021

Vier Workshops von jeweils 2,5 Stunden: Während 
den drei ersten Workshops werden 38 Bachblüten 
sowie ihre Auswahl, Zusammenstellung  
und ihre Anwendung erklärt. Im 4. Workshop 
können Fragen beantwortet werden und jeder 
Teilnehmer kann vor Ort seine individuelle  
Bachblütenmischung vornehmen. Anschließend 
Mittagessen im Konviktsgaart.

Quatre ateliers de 2,5 heures : Pendant les trois 
premiers ateliers, vous recevez des explications au 
sujet des 38 fleurs de Bach, comment les choisir 
et les préparer. Le quatrième atelier sera consacré 
aux questions-réponses. Chacun aura la possibilité 
de choisir ses propres fleurs de Bach et de réaliser 
un mélange sur place. Les ateliers seront suivis 
d'un déjeuner au Konviktsgaart.

Atelier: Bachblüten

08:30  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

3 Gänge Menü (Fischgericht auf Anfrage  
im Voraus)
Menu 3 plats (Plat de poisson sur demande 
à l'avance)

25 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!  
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
29.10.2021

Vormittag: Geführte Besichtigung des Schlosses. 
Schloss Burscheid ist Luxemburgs größte Burg 
und ein beeindruckendes Bauwerk mit charakte-
ristischen Rundtürmen. Mittagessen

Matin : Visite guidée du château de Bourscheid,  
le plus grand château fort du Luxembourg.  
Le château est une impressionnante construction 
coiffée de tours rondes caractéristiques. Déjeuner

Buurschter 
Schlass
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13:45  
Musée National d’Histoire et d’Art
Marché-aux-Poissons
L-2345 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
28.10.2021

Ausstellung "Robert Brandy im Angesicht  
seiner selbst - Rückblick auf 50 Jahre Karriere". 
Das Nationalmuseum für Geschichte und Kunst 
blickt auf ein halbes Jahrhundert künstlerischen 
Schaffens des ebenso beliebten wie anerkannten 
luxemburgischen Künstlers zurück.

Exposition « Robert Brandy face à lui-même -  
50 ans de carrière ». 
Le Musée National d’Histoire et d’Art propose de 
parcourir un demi-siècle de création d’un artiste 
luxembourgeois aussi populaire que reconnu.

MNHA
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09:50  
Luxembourg City Tourist Office
30, place Guillaume II
L-1648 Luxembourg

2 Gänge Menü
Menu 2 plats

12,50 €

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
02.11.2021

Die 2008 fertiggestellte Cité judiciaire befindet 
sich auf dem Plateau du St. Esprit.

Der Komplex, im moselländischen Barockstil, 
besteht aus mehreren Gebäuden und vereint alle 
Justizverwaltungen der Stadt. Folgen Sie dem 
Reiseführer und bewundern Sie diese  
außergewöhnliche Architektur.

Mittagessen

La Cité judiciaire, achevée en 2008, est située sur 
le plateau du St. Esprit. 

L’ensemble, de style baroque mosellan, compte 
plusieurs bâtiments et regroupe toutes les  
administrations judiciaires de la ville. Suivez le 
guide et admirez cette architecture extraordinaire.

Déjeuner

Cité Judiciaire
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Vormittag: Stoll Maître Matelassier ist seit 1950 
der einzige Matratzenhersteller in Luxemburg. Im 
Produktionsstandort in Ehleringen erfahren Sie 
wie Matratzen hergestellt werden.

Mittagessen

Matin : Stoll Maître Matelassier est depuis 1950 le 
seul fabricant de matelas au Grand-Duché.  
Découvrez les ateliers à Ehlerange où tous les 
matelas Stoll sont fabriqués.

Déjeuner

09:15  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

2 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf 
Anfrage im Voraus) 
Menu 2 plats (Plat végétarien sur demande 
à l'avance) 

25 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
04.11.2021

Matelas Stoll

11Donnerstag Jeudi

09:50  
Luxembourg City Tourist Office
30, place Guillaume II
L-1648 Luxembourg

Menu 3 plats (Plat de poisson sur demande 
à l'avance)

15 €

Inscription jusqu’au  
09.11.2021

La Cité judiciaire, achevée en 2008, est située sur 
le plateau du St. Esprit. L’ensemble, de style  
baroque mosellan, compte plusieurs bâtiments  
et regroupe toutes les administrations judiciaires 
de la ville. Suivez le guide et admirez cette  
architecture extraordinaire.

Déjeuner

Cité Judiciaire
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15:00  
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

Kaffee und Kuchen
Café et gâteau

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
10.11.2021

13:45  
Casino Luxembourg
41, rue Notre-Dame
L-2240 Luxembourg

Inscription jusqu’au  
11.11.2021

Haben Sie Lust mit uns Bingo zu spielen? Sie 
haben die Gelengenheit, Ihre Freunde in einem 
spielerischen Ambiente zu treffen und ein paar 
spannende Stunden bei einer Tasse Kaffee und 
einem Stück Kuchen zu verbringen.

Avez-vous envie de jouer au Bingo en notre  
compagnie ? Ce rendez-vous est l'occasion de 
passer quelques heures captivantes avec des amis 
en jouant au Bingo et de bavarder autour d'une 
tasse de café et d'un morceau de gâteau.

Casino  
LuxembourgBingo

L'exposition multimédia  « Stronger than memory 
and weaker than dewdrops » créée par Karolina  
Markiewicz et Pascal Piron, se fond sur et se 
confond avec la poésie contemporaine pour  
exprimer l’actualité du monde, mais aussi son 
histoire et ses mythes.

09:00  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

Tagesmenü
Menu du jour

25 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
12.11.2021

Vitarium Luxlait

Vormittag: Entdecken Sie alles rund um die Milch 
und Milchprodukte, indem Sie sich durch die  
interaktiven Stationen führen lassen.

Mittagessen

Matin : Partez à la découverte du lait et des pro-
duits laitiers en vous laissant guider au fil des sta-
tions interactives.

Déjeuner

Im Foyer scolaire Hollerich werden Sie  
gemeinsam mit den Kindern Adventskränze  
basteln.

Venez décorer des couronnes de l'Avent avec les 
enfants du Foyer scolaire Hollerich.

14:15  
Foyer scolaire Hollerich
25, rue Antoine Meyer
L-1626 Luxembourg

Kaffee und Kuchen
Café et gâteau

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Hollerich, Poincaré

Bringen Sie bitte Gartenhandschuhe und 
eine kleine Gartenschere mit!
Veuillez s.v.p. vous munir de gants de jardi-
nage et d'un petit sécateur !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
16.11.2021

Adventskränz
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08:15 
Fernbus Unterstand.  
Unterster Teil des Glacis

2 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf 
Anfrage im Voraus)

25 €

Tramhaltestelle: Faïencerie 

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!  

Einschreibung bis  
22.11.2021

Vormittag: Die Tour beginnt mit dem berühmtesten 
Bauwerk der Stadt, der Porta Nigra, und führt 
dann durch das Zentrum. Anschließend werden 
Sie den Dom, die Liebfrauenkirche und die  
Basilika besuchen, welche Teil des UNESCO-
Welterbes sind.

Mittagessen

Nachmittag: zur freien Verfügung

Tréier

13:45 
Abbaye de Neumünster
28, rue Münster
L-2160 Luxembourg

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Stadgronn Bréck

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
19.11.2021

Die Abtei Neumünster befindet sich im Herzen 
der alten Luxemburger Stadtteile, die auf der 
Liste des UNESCO-Weltkulturerbes stehen. Sie 
bietet eine spektakuläre Kulisse, die Teil der  
turbulenten Vergangenheit der Stadt ist.

L'Abbaye de Neumünster est située au coeur des 
vieux quartiers, sur un itinéraire classé patrimoine 
mondial de l'UNESCO. Bénéficiant d'un décor 
spectaculaire, cet ensemble architectural a connu 
quatre siècles d'histoire mouvementée.

Abtei 
Neimënster

Vormittag: Das Anliegen des Naturparks  
Öewersauer ist es, die alten handwerklichen  
Traditionen der Region zu bewahren.

In Esch-Sauer existierte bereits im 16. Jahrhundert 
eine Weberzunft. Der Ursprung der Tuchfabrik 
geht also mit der Erfindung der ersten Wollma-
schinen einher. Im Jahre 1807 errichtete Martin 
Schoetter-Greisch eine Walkmaschine und 10 
Jahre später installierte er die erste  
Spinnmaschine. 1866 wurde der Betrieb  
vergrößert, um alle notwendigen Arbeitsvorgänge 
zur Tuchproduktion zu ermöglichen.

Mittagessen

Duchfabrik

Matin : Conformément à l’un de ses objectifs, le 
Parc Naturel de la Haute-Sûre préserve tout  
particulièrement les anciennes traditions  
artisanales de la région.

Une corporation des tisserands existait déjà au 
16e siècle à Esch-sur-Sûre. Ainsi, les origines  
de la draperie vont de pair avec l’invention des 
premières machines à travailler la laine. En 1807, 
Martin Schoetter-Greisch installait une machine à 
fouler et dix ans plus tard le premier métier à filer. 
L’entreprise fut agrandie en 1866 afin d’assurer 
toutes les étapes de la production du drap.

Déjeuner
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08:45  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

2 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)  
Menu 2 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

20 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
24.11.2021
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13:45
Cercle-Cité - Auditorium Cité
3, rue Genistre
L-1623 Luxembourg

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
25.11.2021

Der Historiker und Germanist Alain Atten hat im 
Nationalarchiv gearbeitet. Er schreibt Gedichte, 
Theaterstücke und Kurzgeschichten. „D’Hobitz“ 
ist seine dritte Veröffentlichung in der Reihe  
Kremart Kanephora. Die Geschichte wird in  
mittelalterlicher Sprache erzählt.

L'historien et germaniste Alain Atten a travaillé 
aux Archives nationales. Il écrit de la poésie, des 
pièces de théâtre et des nouvelles. « D'Hobitz » 
est sa troisième publication dans la série Kremart 
Kanephora. L'histoire est racontée dans la langue 
du Moyen Âge.

Liesung mam 
Alain Atten

17:00  
Luxembourg City Tourist Office
30, place Guillaume II
L-1648 Luxembourg

Denken Sie bitte an festes Schuhwerk!   
Veuillez mettre des chaussures solides !

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au 
26.11.2021

Entdecken Sie alle wichtigen Sehenswürdigkeiten 
sowie ungewöhnliche und geheime Orte der  
alten Festungsstadt. Erkunden Sie unter anderem 
das Äußere des prestigeträchtigen Großherzog-
lichen Palastes, die Corniche, die allgemein als 
„schönster Balkon Europas“ bekannt ist, sowie den 
Bockfelsen, die Wiege der Stadt Luxemburg. 

Découvrez les principaux lieux d'intérêts ainsi que 
des lieux insolites et secrets qu'offre l'ancienne 
ville-forteresse. Explorez, entre autre, l'extérieur 
du prestigieux Palais grand-ducal, la Corniche 
appelée communément « le plus beau balcon de 
l'Europe » ainsi que le rocher du Bock, berceau de 
la ville de Luxembourg.

City promenade 
by night
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Besuchen Sie die Austellung  
"25 Jahre Mudam Sammlung".

Anhand einer Auswahl von etwa vierzig Werken 
bietet diese Zusammenstellung einen Überblick 
von den 1960er Jahren bis in die ersten Jahr-
zehnte des 21. Jahrhunderts, bei dem es um  
Formen, aber auch um Prozesse oder Haltungen 
in der zeitgenössischen Kunst geht.

Découvrez l'exposition  
« Les 25 ans de la Collection Mudam ».

À travers la sélection d’une quarantaine d’œuvres, 
cette présentation propose un aperçu général 
des questions de formes, de processus ou d’atti-
tudes dans l’art contemporain, des années 1960 
jusqu’aux premières décennies du 21e siècle.

MUDAM
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13:45  
Musée d'Art Moderne Grand-Duc Jean
3, Park Dräi Eechelen
L-1499 Luxembourg

Tramhaltestelle / Arrêt tram : Philharmonie Mudam

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
29.11.2021
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11:00 
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

3 Gänge Menü
Menu 3 plats

26 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Die Einschreibungsgebühren werden nicht zurückerstattet. Abmeldung bis zum 17.11.2021.  
Les frais d'inscription ne seront pas remboursés. Annulation jusqu'au 17.11.2021.

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
17.11.2021

Mittagessen

Nachmittag: Besichtigung des Firmensitzes von 
Voyages Emile Weber in Kanach. Dieses  
Familienunternehmen ist seit 5 Generationen im 
Personentransport und Tourismus in Luxemburg 
und der Großregion tätig.

Voyages  
Emile Weber

12:00 
Restaurant Alleataly Kinepolis
45, avenue John F. Kennedy
L-2719 Luxembourg

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

30 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Luxexpo

Die Einschreibungsgebühren werden nicht zurückerstattet. Abmeldung bis zum 18.11.2021. 
Les frais d'inscription ne seront pas  remboursés. Annulation jusqu'au 18.11.2021.

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
18.11.2021

Weihnachten wird jedes Jahr ungeduldig  
er war tet. Verbringen Sie mit uns ein paar  
gesellige Stunden bei einem gemütlichen  
Weihnachts essen.

Noël est le moment de partage le plus attendu  
de l'année. Venez passer avec nous un moment 
convivial autour d'un déjeuner de Noël.

Chrëschtiessen

Déjeuner 

Après-midi : Visite du siège social de Voyages 
Emile Weber à Canach. Cette entreprise familiale 
agit depuis 5 générations dans le secteur du trans-
port et du tourisme au Luxembourg et dans la 
Grande Région.
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13:45  
Musée des Tramways et des Bus  
de la Ville de Luxembourg
63, rue de Bouillon
L-1248 Luxembourg

Lignes :      
Arrêt : P+R Bouillon

Inscription jusqu’au  
07.12.2021

Visite guidée de l'exposition : « Lost Ocean ».

Quand la recherche paléontologique et les  
technologies numériques s'unissent, une  
exposition de fossiles se transforme en un ancien 
océan regorgeant de créatures éteintes.  
Explorez les trésors fossiles de la région sous  
un angle tout à fait nouveau et plongez dans  
le monde des monstres marins jurassiques.  
Découvrez notre laboratoire pop-up au sein de  
l'exposition et les travaux de recherche en cours 
au musée. 

Naturmusée Tramsmusée

13:45  
Musée National d'Histoire Naturelle  
Luxembourg 
25, rue Münster 
L-2160 Luxembourg

Ligne :   
Arrêt : Stadgronn Bréck

Inscription jusqu’au  
03.12.2021

Le Tramsmusée vous invite à une plongée  
fascinante dans le passé, le présent et l'avenir  
du transport en commun à Luxembourg. 

Des motrices et autobus restaurés à la perfection, 
de nombreuses maquettes et un riche parcours 
exposition vous accompagneront dans ce voyage 
au coeur de la mobilité.
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12:00 
Restaurant Alleataly Kinepolis
45, avenue John F. Kennedy
L-2719 Luxembourg

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

30 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Luxexpo

Die Einschreibungsgebühren werden nicht zurückerstattet. Abmeldung bis zum 18.11.2021. 
Les frais d'inscription ne seront pas  remboursés. Annulation jusqu'au 18.11.2021.

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
18.11.2021

Weihnachten wird jedes Jahr ungeduldig  
er war tet. Verbringen Sie mit uns ein paar  
gesellige Stunden bei einem gemütlichen 
Weihnachts essen.

Noël est le moment de partage le plus attendu  
de l'année. Venez passer avec nous un moment 
convivial autour d'un déjeuner de Noël.

Chrëschtiessen
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Matin : Venez découvrir la cathédrale Saint-Etienne, pur joyau de l'art gothique bâti entre 1220 et 1520, 
qui résulte de la réunion sous un seul toit de deux églises. Ensuite, nous traverserons la place  
Saint-Louis, emblème de la puissante République messine du Moyen-Âge. Notre visite s'achèvera par  
le quartier impérial, édifié autour de la gare qui est une remarquable illustration de l'urbanisme  
germanique datant du début du 20e siècle.

Déjeuner

Après-midi : temps libre

Metz

15:00  
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

Kaffee und Kuchen
Café et gâteau

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
09.12.2021

Exposition « Gleef dat net…! » 
Théories du complot, hier et aujourd’hui.  
Les théories du complot ne sont pas un  
phénomène récent. Elles sont récurrentes dans 
l’histoire de l’humanité et certaines accusations 
persistent depuis des siècles jusqu’à nos jours.

Lëtzebuerg  
City Museum

08:15 
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

Menu 3 plats

25 €

Arrêt tram :  Faïencerie 

Veuillez mettre des chaussures solides !

Inscription jusqu’au  
10.12.2021

Die Kinder aus dem Foyer scolaire Kiem singen 
Weihnachtslieder im Konviktsgaart. Teilen  
Sie diesen geselligen Moment mit uns.

Les enfants du Foyer scolaire Kiem chantent  Noël 
au Konviktsgaart. Venez partager ce moment 
convivial en notre compagnie.

Krëschtconcert 
am  
Konviktsgaart

13:45  
Lëtzebuerg City Museum
14, rue du Saint-Esprit
L-1475 Luxembourg

Inscription jusqu’au  
08.12.2021
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09:45  
Philharmonie
1, place de l'Europe
L-1499 Luxembourg

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  
Philharmonie Mudam 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
15.12.2021

Mit der Philharmonie verfügt das Großherzogtum 
über einen der renommiertesten Konzertsäle 
Europas. Seine ungewöhnliche Architektur  
wurde vom französischen Architekten Christian 
de Portzamparc, Gewinner des Pritzker-Preises, 
entworfen.

Avec la Philharmonie, le Grand-Duché dispose  
de l'une des salles de concerts les plus  
prestigieuses d'Europe. Son architecture hors du 
commun a été concipée par l'architecte français 
Christian de Portzamparc, lauréat du prix Pritzker.

Philharmonie

13:45 
Lëtzebuerg City Museum
14, rue du Saint-Esprit
L-1475 Luxembourg

Inscription jusqu’au  
16.12.2021

L’exposition  « Collectionner, une sacrée mission... ! »  
s’intéresse à une des missions centrales des  
musées : constituer des collections afin de  
préserver un patrimoine qui risque de disparaître.

Lëtzebuerg  
City Museum

36 37

08:30  
Fernbus Unterstand. Unterster Teil des Glacis
Abri autocar. Partie inférieure du Glacis

3 Gänge Menü (Vegetarisches Gericht auf Anfrage im Voraus)
Menu 3 plats (Plat végétarien sur demande à l'avance)

25 €

Tramhaltestelle / Arrêt tram :  Faïencerie 

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
13.12.2021

Vormittag: Besichtigung des Luxembourg Science 
Center in Differdingen.  
Erkunden Sie wissenschaftliche Phänomene  
an rund fünfzig Versuchsstationen und nehmen 
Sie am Workshop "Magnetismus" teil, bei dem  
ein wissenschaftlicher Mediator spektakuläre  
Demonstrationen anbietet.

Mittagessen

Luxembourg 
Science Center

Matin : Visite du Luxembourg Science  
Center à Differdange. 
Exploration de phénomènes scientifiques à l'aide 
d'une cinquantaine de stations expérimentales et 
participation au workshop « magnétisme »  
pendant lequel un médiateur scientifique propose 
des démonstrations spectactulaires.

Déjeuner
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13:45 
Maison d’Accueil des Soeurs Franciscaines
50, avenue Gaston Diderich
L-1420 Luxembourg

Kaffee und Kuchen
Café et gâteau

9 €

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Belair, Sacré-Cœur

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
20.12.2021

Die Kapelle des Mutterhauses der  
Franziskanerinnen ist eine Anbetungs- und  
Ordenskapelle. 1920 wird das Mutterhaus vom 
Fischmarkt nach Belair verlegt. Fünf Jahre später 
wurde die Kapelle geweiht. Die Kapelle wurde 
2009 im modernisiertem Barockstil erneuert.

Franziskanerklouschter

La chapelle de la Maison d'Accueil des Sœurs 
Franciscaines est une chapelle de culte et de  
religion. En 1920, la Maison d'Accueil a déménagé 
à Belair. La chapelle fut consacrée cinq ans plus 
tard. La chapelle a été rénovée dans un style  
baroque modernisé en 2009.

18:00  
Konviktsgaart
11, avenue Marie-Thérèse
L-2132 Luxembourg

Raclette Menü 
Menu Raclette

16 €

Linie / Ligne :   
Bushaltestelle / Arrêt : Rheinsheim

Einschreibung bis / Inscription jusqu’au  
21.12.2021

Genießen Sie ein Raclette und verbringen  
Sie gemütliche Momente unter Freunden.

Venez déguster une raclette et passez une  
soirée agréable entre amis.

Raclette am  
Konviktsgaart

13:45 
Musée d’Art Moderne Grand-Duc Jean
3, Park Dräi Eechelen
L-1499 Luxembourg

Arrêt tram : Philharmonie Mudam

Inscription jusqu’au  
22.12.2021

L’exposition « Post-Capital » réunit un ensemble 
de sculptures, peintures, photographies, vidéos  
et performances qui traîtent des réalités  
économiques contemporaines.
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Service Seniors
13, rue Notre-Dame
L-2090 Luxembourg

4796 2428

seniorsactivites@vdl.lu

seniors.vdl.lu

Mo-Fr | Lu-Ve : 8:00 - 16:00  
Vor- und Nachmittags nach Terminvereinbarung   
Matin et après-midi sur rendez-vous
Centre - F. D. Roosevelt

            

Einschreibungen /
Inscriptions

Unser Partner / Notre partenaire 


